
Поскольку на игровом форуме не было приватного чата, разговоры, естественно, были видны
другим игрокам. Таким образом, Джо и другие могли видеть текст Гоу Даня и его
привязанность, даже когда они убегали.

Поэтому Джо не мог не воскликнуть с несчастным видом.

— Почему за нами гонится этот Дрейк, в то время как Гоу Дань выполняет квест, просто бегая
по лесу? Разве это не немного несправедливо?

Но сразу после его выступления все в группе Эдварда, кто все ещё бежал, получили
уведомление от своей системы — они получили точно такой же квест, как и Гоу Дань, хотя и с
большим количеством наград и опыта.

Джо молчал и нервничал в ответ. Мог ли Бог игр услышать его жалобы?

Илина, однако, нанесла оскорбление травме с ужасающим временем. 

— ...Бог игр, должно быть, услышал жалобу Джо и дал квест, видимо он ошибся, верно?

— Ты только делаешь одни ошибки. И разве Бог игр допускает ошибки?

Разочарованно возразил Эдвард.

— Нет! Вот почему это называется задержкой!

— …

Тем не менее, несмотря на то, что все чувствовали, что что-то было не совсем правильно,
сейчас было не время беспокоиться об этом.

— В любом случае, это задание, которое дал нам Бог игр, дало нам чёткие указания.

Джессика продолжила разговор после того, как накинула усиление, даже когда задыхалась от
марафона побега, и серьёзно сказала.

— Нет никаких шансов на победу, если мы будем сражаться с ним в лоб, но должен быть
способ убить этого Дрейка.

Остальные ответили понимающими взглядами — хотя Бог игр не упомянул об этом пути прямо,
не было никаких сомнений в том, что они должны делать в данных обстоятельствах.



• [Джо: все остальные завладеют его вниманием, а я проскользну сзади, чтобы ударить его
дубинкой!]

• [Эдвард: мы могли бы только попытаться одолжить Величайшее сокровище лесных эльфов].

• [Джессика: девочка — это ключ. Никаких сомнений].

•[Илина: Сефарим].

• [Джо: …]

• [Джо: все остальные завладеют его вниманием, а я позаимствую у Сефарима величайшее
сокровище лесных эльфов и проскользну сзади, чтобы ударить его дубинкой!]

Все повернулись к Джо, который был абсолютно уверен в себе.

Нет, слишком поздно исправляться.

Хотя от мозга Джо никогда не было никаких ожиданий, его реакция всё равно была...
удивительной.

Тем не менее, Эдвард проигнорировал его выходки и повернулся к Брому Дейстару,
предводителю эльфов.

— Никто не уйдёт, если так будет продолжаться, так что у меня есть предложение…

— Вы никогда не слышали о беге по отдельности?

Эльф свирепо посмотрел на Эдварда, явно понимая, что их намерение сразиться с Дрейком
было переоценкой собственных сил, а также поисками неприятностей и собственной гибели.

Эдвард, конечно, знал это, так же как был уверен, что половина всех здесь выживет, если они
разбегутся.

Собственно говоря, он намеревался сделать это ещё до того, как согласился на задание.

Как бы то ни было, он не убегал с поджатым хвостом после того, как получил долю в квесте Гоу
Даня.

Поскольку он был игроком, у него, естественно, была гордость игрока, и он определенно



выбрал бы путь, который Бог игр показал ему — многие игроки прозвали Эдварда демоном
квестов, но это было не всё. Для него завершение задания, порученного его богом, было не
только гордостью, но и выражением безусловного доверия к Богу игр как верующему.

С определенной точки зрения, Эдуард вознёсся как фанатик в какой-то неизвестный момент
времени, даже став самым компетентным из верующих.

— Теперь нет смысла бежать. Этот Дрейк впал в безумие, и хотя он преследует нас только
сейчас, разве вы не думали о том, что произойдёт, если он потеряет нас?

Сказал Эдвард, перечисляя все "за" и "против" их планов. В конце концов, он знал, что
большинство мер никогда не убедят эльфов одолжить им самое большое сокровище для
выполнения их задания.

— Может быть, поохотиться на других существ и медленно покинуть Тринию.

Ответил Бром Дейстар.

— Это был бы самый лучший сценарий, но разве вы не учли худший?

Мрачно сказал Эдвард.

— Если мы все исчезнем из поля его зрения, он просто может броситься на ваше поселение и
уничтожить эльфийское племя леса Тринии!

По правде говоря, Эдвард был паникером с этим сценарием — Триния был чрезвычайно
обширым, и эльфийское поселение, как известно, было защищено ограниченными полями.
Даже испорченному Дрейку будет трудно найти их, не говоря уже о том, чтобы уничтожить.

Однако этого всё равно не произошло

Вот почему Эдвард ставил на то, что Бром Дейстар рискнет эльфами, которых он ведет!

— Нет. Сефарим всё ещё остается величайшим сокровищем нашего рода. Мы не можем
одолжить её вам!

После минутного молчания Бром покачал головой.

Почему-то ему было наплевать на то, что Эдвард и другие насильно посадили его в рабство, а
потом заставили подчинённых наблюдать за ним в таком состоянии большую часть дня. В
конце концов, большинство взрослых эльфов бросались сломя голову в вещи и были старыми,



жесткими антиквариатами, которые только принимают изменения после страданий — точно
так же, как они только поняли, что скрытность их племён была неэффективна против игроков
после того, как Эдвард и Джо вытерли пол с половиной из них.

- И не похоже, что это имело значение, даже если бы мы согласились.

Добавил тогда Бром.

- Сама Сефарим не согласилась бы…

- Могу я вас прервать?

Именно тогда девушка - Величайшее сокровище эльфов, которую один из эльфов нес на спине,
вдруг спросила Эдварда.

— Этот человек, который может превратиться в медведя, твой друг?

— О, ты говоришь о Гоу ... я имею в виду, Дуг Аге. Да, он наш надёжный товарищ по команде.

Ответил Эдвард, не раскрывая истинного имени Гоу Даня.

— Он тебе зачем-то понадобился?

Девушка кивнула. 

— Да. Он был безрассуден: мало того, что он не смог спасти меня, он был растоптан ордой
странных зверей, а затем преследовался разъяренным Дрейком…

Затем, как только Эдвард подумал, что девушка затаила обиду на Гоу Даня, её тон изменился.

— Однако мой принцип — признавать благодать и воздавать за доброту. Поскольку этот
человек действительно намеревался спасти меня, я удостою вашу группу чести использовать
меня!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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